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nual before you start installation and assembly. I f you have any questions regarding any of the instructions or wamings, please contact your 
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• Safety gear and proper tools must be used. This product should only be installed by professionals. 
• Make sure that the supporting surface will safely support the combined weight of the equipment and all attached hardware and components. 
• Use the mounting screws provided and DO NOT OVER TIGHTEN mounting screws. 
• This product contains small items that could be a choking hazard if swallowed. Keep these items away from children. 
• This product is intended for indoor use only. Using this product outdoors could lead to product failure and persona! injury. 
IMPORTANT: Ensure that you have received all parts according to the component checklist prior to installation. If any parts are missing or faulty, contact your place of 
purchase for a replacement. 
MAINTENANCE: Check that the product is secure and safe ta use at regular intervals {at least every three months). 
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r Montage und Zusammenbau das ganze Handbuch durchlesen. Bitte sich mit dem Hë.ndler var Ort bei Fragen zur Anleitung oder Warnungen in 

_&. VORSICHT: Bei Verwendung mit Produkten, die das zulë.ssige Gewicht überschreiten, kônnen Schë.den oder mëglicherweise Verletzungen die Folge sein. 
• Halterungen sollen entsprechend den Montageanweisungen angebracht werden. Eine unsachgemë.Be Montage kann Schë.den oder Verletzungen zur Folge haben. 
• Sicherheitsausrüstung und geeignete Werkzeuge verwenden. Die Montage des Produktes sollte nur von Fachleuten durchgeführt werden. 
• Die tragenden Oberflë.chen sollten das gesamte Gewicht von Gerë.ten und allen zusë.tzlichen Bauteilen sicher aushalten kônnen. 
• Nur d ie mitgelieferten Einbauschrauben verwenden und die Schrauben NICHT ZU FEST ANZIEHEN. 
• Disses Produkt enthâlt Kleinteile, die Erstickungsgefahr beim Verschlucken hervorrufen kënnen. Disse Teile von Kindern femhalten. 
• Dieses Produkt nur in lnnenrë.umen verwenden. Verwendung des Produktes im AuBenbereich kann zu Verletzungen und Schë.den führen. 
WICHTIG: Var der Montage bitte aile erhaltenen Bauteile mit der Bauteileliste abgleichen. Bei beschâdigten oder fehlenden Teilen den Hândler var Ort nach Ersatzteilen 
fragen. 
WARTUNG: Die Halterungsklammer regelmë.Big auf Sicherheit und Stabilitë.t prüfen (am besten aile drei Monate). 
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installation et le montage. S I vous avez des questions concernant les instructions ou les avertissements, 
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�� graves blessures aux 

personnes. 
• Un équipement de sécurité et les outils appropriés doivent être utilisés. Ce produit devrait être installé uniquement par des professionnels. 
• Assurez-vous que la surface de sout ien supporte en sécurité le poids combiné de l'équipement et de tous les matériaux et composantes associés. 
• Utilisez les vis de montage fournies et NE SERREZ PAS TROP les vis de montage. 
• Ce produit contient de petites pièces qui peuvent causer un étouffement si elles sont avalées. Eloignez ces pièces des enfants. 
• Ce produit est prévu uniquement pour une utilisation à l'intérieur. L'utilisation de ce produit à l'extérieur peut entraîner une défaillance du produit ou des blessures aux 

personnes. 
IMPORTANT: Avant l'installation, assurez-vous que vous avez reçu toutes les pièces selon la liste de vérification des composants. Si une pièce est manquante ou 
endommagée, téléphonez à votre distributeur local pour qu'il la remplace. 
MAINTENANCE: A intervalles réguliers {au moins tous les trois mois) vérifiez que le support est d'ut ilisation sore et fiable. 
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BO no yCTaHOBK0. EcnH y Bac B03HMIUU.1 KaKHe-n1-160 eonpoCbl OTHOCHT8JlbHO l-1HCTPYKl..ll-1M WlH np8,1J,ynp8JK,q8Hl-1A, CBSl>KHT8Cb c Baw1-1M 

& 
BHVIMaHvie: l.1cn0Ilb30B8H'1e npQAYl(.TOB, eec KOTOpblX npeBblWaer Y'{838HHblM paCNeTHblii eec, MO>KeT np1-1BeCTH K Hecra6>1nbHOCTl-1 '1 B03MO>KHblM noep8)KAeHHSIM. 
• Onopbl AOJllKHbl 6b1Tb ycraHOBJ10Hbl, K8K aro noKa3aHO B MOHT8>KHblX '1HCTp�1-1SIX. HenpaBWlbHaSI ycTaHOBKa MO>K0T np1-1B0CTH K nOI1y'leHl-1IO œpb03HblX rpaBM. 
• Heo6xQAl-1MO 1-1cnonb30BaTb npe,o,oxpaHHTeJlbHOe ycrpoACTBO '1 cneu1-1anbHble HHCTPYMeHTbl. npoAyKT AOO>KeH ycraHaBJll-1B8TbCSI TOJlbKO npocj)eccMOHanaMl-1. 
• Y6e,QHT8Cb, 'ITO Hecyll.18!1 noeepxHOCTb BblAep>KHT eec o60PYAOB8Hl-1SI M ecero ycT8HOBJleHHOro o60PYAOB8Hl-1SI M KOMnneKTyio1J.1>1X. 
• Heo6xo,qMMO 1-1cnonb30BaTb HAYIJ.11-10 B KOMnneKTe ycraHOBO'IHbl0 wypynbl M HE nEPETflrl,1BATb ycraHOBO'IHbl0 wypynbl. 
• ,QaHHblA npOAYKT CQAeplkMT ManeHblG-1e AeTanH, KOTOPble npe,o,craemuor onaCHOCTb YAYWeHI--UI np1-1 npornaTbleaHl-11-1. TaK>1e Aeran1-1 Heo6XQAl-1MO xpaHl-1Tb B He,o,ocrynHOM AflSI AeTeA Mecre. 
• ,QaHHblA npQAyKT npe,o,H83Ha'leH TOilbKO AflSI 3Kcnnyaral_\l-11-1 B noMe1J.1eHHSIX. l.1cn0Ilb30B8HHSI AaHHOro npo,QyKTa Ha yn1o1ue MO>KeT npHeeCTl-1 K nQilOMKe npQAY'{T8 M nonY"leHMIO rpaBM. 
BA>KHO: nepe,Q ycraHOBKOM y6e,QHTeCb, 'ITO Bbl n011y'IW1H eœ AeranH B COOTB0TCTB'11-1 CO cnHCKOM KOMnneKTYIOIJ.11-1X. EcnH He xearaer KaKl-1X-nH6o AeraneA HJlH OHl-1 n0110MaHbl, CBSl>KHTecb C Baw1-1M 
MeCTHblM pacnpoCTpaH>1TeneM no BOnpocy 3aMeHbl. 
TEXHW·IECKOE 06CJ1Y)l(MBAHME: Heo6xo,Ql-1MO perym:1pHO npoeepmb (KaK Ml-1Hl-1MYM, pa3 B Tpl-1 M8CS'll_\a), "1To6bl KpôHWT8AH 6bln 38qll-1KCl-1pOBaH, 1-1 ero l-1CJ10Jlb30BaHl-18 6blno 6e30J18CHblM. 
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al de instrucciones antes de comenzar la instalaci6n y ensemble de la unidad. Si liene alguna inquietud con respecta a las instrucciones o adverlencias, comunfquese con su 

_&. PRECAUCIÔN: utilizar con productos de mayor peso al indicado en los limites de peso podrla ocasionar inestabilidad y posibles heridas personales. 
• Los soportes deben acoplarse tal coma se indica en las instrucciones de ensemble. Una incorrecta instalaci6n podrfa ocasionar daiios y serias heridas personales. 
• Uliliœ las herramientas y equipo de seguridad adecuados. Este producto solo debe ser instalado por profesionales. 
• Aseglirese de que la superficie de f�aci6n sostenga de manera segura el peso total del equipo y todos sus componentes y hardware. 
• Uliliœ los tornillos de ensamble suministrados y NO aplique demasiada tensiôn a los tornilos. 
• Este producto contiene piezas pequeiias que representan un riesgo de asfixia. Mantenga estas piezas fuera del alcanœ de los nifios. 
• Este producto esté disefiado para uso en interiores solamente. Ulilizar este producto en exteriores podria ocasionar fallas y heridas persona les. 
IMPORTANTE: Asegürese de que haya recibido todas las piezas segün la lista de verificaciôn de componentes para la instalaciôn. Si falta alguna de las parles, o esté dafiada, comunfquese con su 
distribuidor. 
MANTENIMIENTO: Compruebe periédicamenle que el soporle esté asegurado y lislo para usar (al menos cada Ires mesas). 
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s de iniciar a instalaçâo e montagem. Se você liver alguma düvida sobre quaisquer uma das instruçôes ou avisos, par favor, entre em contato corn o 

_&. ATENÇAO: 0 usa corn produtos mais pesados do que os pesos indicados pode resultar em instabilidade, causando possiveis danos. 
• Os suportes devem ser anexados como especificado nas inslruçôes de montagem. A inslalaçao incorrela pode causar danos ou sérias lesôes pessoais. 
• Equipamentos de segurança e ferramentas adequadas devem ser utiHzadas. Este produto s6 deve ser instalado par profissionais. 
• Certifique-se que a superficie de suporte suportara corn segurança o peso combinado do equipamento e Iodas as ferragens e componentes anexados. 
• Use os parafusos de montagem fornecidos e NÂO APERTE EXCESSIVAMENTE os mesmos. 
• Este produto contém pequenas peças que podem causar asf1Xia se ingeridas. Mantenha esses itens longe do alcance de crianças. 
• Este produto destina-se somente para usa interna. Usé.-lo em ambiante externe pode causer falhas no produto e lesôes pessoais. 
IMPORTANTE: Assegure-se que você recebeu Iodas as peças, de acordo corn a lista de componentes, antes da instalaçâo. Se alguma peça estiver faltando ou é defeituosa, contate o seu 
distribuidor local para substituiçâo. 
MANUTENÇÂO: Cerlifique-se que o suporte seja seguro e protegido para o usa em intervalos regulares (pela menas a cada très meses) . 
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Manuel d'installation / Installation manual V1

Support écran TV 32''-55'' pour structure Truss 
32''-55'' TV Pole Mount 

VESA Compatible 
75x75/100x100 

200x100/200x200 

300x300/400x200 

400x300/400x400 

1 �- 1 



A(x1) B(x2) C(x2) 
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M-A (x4) M-B (x4) M-C (x4) 
M6x14 M8x16 M6x3O 

A 

min028-max05Omm 

J 

Il 
D (x1) 

� 
4mm 
H (x1) 

IDmmi1m111mnm11 
M-D (x4) 
M8x35 

VESA J00xJ00, 400x400 VESA 400x200 

� 

E (x2) 

6mm 
1 (x1) 

� 

F (x2) 

J (x1) 

M-E(x4) M-F(x4) 
D8 015x08x5

©D 

G (x8) 

([J 
M-G (x4) 

015x08x15 

Firmly tighten the screws to 
prevent the mou nt from slidin g  
down the pole. 

VESA 400x300 
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Serrez fermement les 
vis pour éviter que le 
support ne glisse le 
long du poteau. 




